
ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT - TEKMAT ULTRA 44 AR-10
GUN CLEANING MAT BLACK

An Extra-Long Cleaning Mat Complete With Your Rifle's Schematic

When TekMat introduced its first cleaning mat, firearm cleaning and
maintenance for owners of these innovative work surfaces had a totally
different experience with their guns. The company changed the firearm-
cleaning world by providing complete schematics on its cleaning mats, giving
users a guideline and understanding on the function and construction of their
guns. Each TekMat Ultra 44 Long Gun Cleaning Mat is constructed using a
clear dye-sublimation printing technique that makes the mat waterproof,
scratchproof, oil- and chemical-resistant and washable. The company's direct-
vulcanization technique adheres the mat's surface to a rubber backing, which
provides padding and durability. The complete line of TekMat Ultra 44 Long
Gun Cleaning Mats includes a parts list that matches the manufacturer's list of
parts, so there's no chance of confusion, and you'll always know what part
goes where and which parts you might need to order to repair or complete
your firearm. This line of pistol mats is available for the Ruger 10/22, AK-47,
AR-15 and Remington 870.

Attributes

Name: TEKMAT ULTRA 44 AR-10 GUN CLEANING MAT BLACK
Manufacturer: TEK MAT
Product no.: 100047183
Mfr. No.: TEK-R44-AR10
Delivery weight: 1.247kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 406mm
UPC: 888151028247
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ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT –
Sicherheitshinweise
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat von TekMat. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Reinigungsmatte auf einer stabilen und sauberen Oberfläche verwendet wird.
Verwenden Sie die Matte nur für den vorgesehenen Zweck, um Schäden oder Verletzungen zu
vermeiden.
Halten Sie die Matte von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Matte regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Berücksichtigen Sie beim Reinigen Ihrer Feuerwaffen die Sicherheitsrichtlinien des Herstellers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstände auf der Matte, die die Oberfläche beschädigen
könnten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit aggressiven Chemikalien, die die Matte angreifen könnten.
Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeiten auf die Matte gelangen, die nicht wasserfest sind.
Lagern Sie die Matte an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Fläche:1.

Stellen Sie sicher, dass die Fläche, auf der die Matte platziert wird, sauber und trocken ist.

Platzierung der Matte:2.

Legen Sie die Matte flach auf die Oberfläche. Achten Sie darauf, dass sie nicht verrutscht.

Reinigung der Feuerwaffen:3.

Verwenden Sie die Matte als Unterlage, während Sie Ihre Feuerwaffen reinigen oder warten.
Folgen Sie den Anweisungen des Herstellers Ihrer Feuerwaffe für die Reinigung.

Nach der Nutzung:4.

Reinigen Sie die Matte bei Bedarf mit mildem Seifenwasser.
Lassen Sie die Matte vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Matte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Gummi.
Stellen Sie sicher, dass die Matte nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird, wenn
möglich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere Nutzung der ULTRA 44 Long
Gun Cleaning Mat zu ermöglichen. Halten Sie sich an die Richtlinien, um Unfälle und Schäden zu vermeiden.



ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT TEKMAT
ULTRA 44 AR10 GUN CLEANING MAT BLACK
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat by TekMat. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully before
using the cleaning mat.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning mat is used in a safe and suitable environment.
Keep the mat clean and free from any foreign substances that may interfere with its function.
Store the cleaning mat in a dry place to maintain its quality.
Always supervise children when the cleaning mat is in use to prevent accidents.
Regularly inspect the mat for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the cleaning mat with any harmful chemicals or solvents that could damage its surface.
Avoid exposing the cleaning mat to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
When cleaning firearms, ensure they are unloaded and follow all safety protocols associated with firearm
handling.
Use the mat on a stable, flat surface to prevent slipping or accidents during cleaning.
If you notice any unusual odors or deterioration in the mat, stop using it immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage
Unpack the Mat: Remove the cleaning mat from its packaging and lay it flat on a stable surface.1.
Positioning: Ensure the mat is oriented correctly, with the schematic facing upwards for easy reference2.
during cleaning.
Cleaning Firearms:3.

Ensure the firearm is unloaded and all safety measures are followed.
Place the firearm on the mat, utilizing the schematic as a guide for part identification.
Use appropriate cleaning supplies and tools, ensuring they are safe for use on the mat.

PostCleaning Care:4.
After cleaning, wipe the mat with a damp cloth to remove any residues.
Allow the mat to air dry completely before storing it.

Storage: Roll or fold the mat neatly and store it in a dry, cool place when not in use.5.

Disposal Instructions
When disposing of the cleaning mat, follow local regulations regarding the disposal of synthetic materials.
If the mat is damaged beyond repair, consider recycling it if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your ULTRA
44 Long Gun Cleaning Mat. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.



Guide de Sécurité pour le Tapis de Nettoyage
ULTRA 44 LONG GUN
Introduction
Merci d'avoir choisi le tapis de nettoyage ULTRA 44 LONG GUN de TekMat. Ce produit a été conçu pour faciliter
l'entretien de vos armes à feu tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide afin de
vous familiariser avec les instructions de sécurité et d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le tapis de nettoyage est utilisé uniquement sur des surfaces planes et stables.
Ne laissez jamais le tapis de nettoyage à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état du tapis pour éviter tout risque de déchirure ou d'usure.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le tapis.
En cas de produit défectueux, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le tapis uniquement pour le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Ne placez pas d'objets lourds ou pointus sur le tapis.
Ne laissez pas le tapis en contact prolongé avec des huiles ou des solvants qui pourraient l'endommager.
Lavez le tapis uniquement selon les instructions fournies pour éviter d'endommager la surface.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballage: Retirez le tapis de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.1.
Placement: Étendez le tapis sur une surface plane et propre, loin de toute source de chaleur ou2.
d'humidité.
Utilisation:3.

Placez votre arme à feu sur le tapis.
Utilisez les diagrammes imprimés sur le tapis pour identifier les pièces de votre arme.
Nettoyez votre arme à l'aide des produits appropriés, en veillant à ne pas utiliser de produits
chimiques agressifs.

Rangement: Après utilisation, pliez le tapis et rangezle dans un endroit sec et sûr.4.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le tapis de nettoyage avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en caoutchouc et en tissu.
Si le tapis est endommagé ou usé, envisagez de le recycler ou de le donner à une organisation qui
pourrait en avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de conserver la preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de retour.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation du tapis de nettoyage
ULTRA 44 LONG GUN de TekMat.



ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT Istruzioni di
Sicurezza per i Consumatori
Introduzione
Grazie per aver scelto il TekMat Ultra 44 Long Gun Cleaning Mat. Questo tappetino è progettato per fornire un
ambiente sicuro e pratico per la pulizia e la manutenzione delle armi. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tappetino su una superficie piana e stabile.
Non utilizzare il tappetino in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Tieni il tappetino lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controlla regolarmente il tappetino per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci il tappetino se
necessario.
Non utilizzare il tappetino per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre guanti protettivi quando maneggi armi o sostanze chimiche per la pulizia.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia.
Non lasciare mai l'arma incustodita sul tappetino durante la pulizia.
Evita di utilizzare prodotti chimici aggressivi che possano danneggiare il tappetino o le armi.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Tappetino1.

Scegli un'area di lavoro ben illuminata e priva di polvere.
Srotola il tappetino e posizionalo su una superficie piana.

Preparazione per la Pulizia2.

Rimuovi l'arma dalla custodia e assicurati che sia scarica.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per la pulizia.

Pulizia dell'Arma3.

Posiziona l'arma sul tappetino.
Segui le istruzioni specifiche per la pulizia fornite dal produttore dell'arma.
Usa il tappetino per tenere in ordine le parti dell'arma e gli strumenti.

Rimozione e Pulizia del Tappetino4.

Dopo l'uso, pulisci il tappetino con un panno umido per rimuovere eventuali residui.
Per una pulizia più profonda, puoi lavare il tappetino a mano con acqua e sapone neutro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il tappetino non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento di prodotti in gomma e materiali sintetici.



Non gettare il tappetino nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Ti ringraziamo per aver scelto il TekMat Ultra 44 Long Gun Cleaning Mat. La tua sicurezza è la nostra priorità.
Segui queste linee guida per un uso sicuro e responsabile del prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ULTRA 44 LONG
GUN CLEANING MAT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup maty do czyszczenia ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby maksymalnie wykorzystać zalety maty oraz zminimalizować
ryzyko związane z jej użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj maty do czyszczenia tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Unikaj kontaktu maty z ogniem lub wysokimi temperaturami.
Przechowuj matę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj maty.
Używaj maty na stabilnym, płaskim podłożu, aby zapobiec poślizgnięciu się lub przewróceniu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i chemikalia używane do czyszczenia broni są przechowywane z dala
od dzieci.
Zachowaj ostrożność podczas używania chemikaliów; stosuj rękawice ochronne i okulary ochronne, aby
uniknąć podrażnień.
Unikaj używania maty w miejscach o dużym natężeniu ruchu, aby zminimalizować ryzyko przypadkowych
obrażeń.
Nie używaj maty w pobliżu materiałów łatwopalnych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Wybierz czyste, suche i dobrze oświetlone miejsce do czyszczenia broni.
Upewnij się, że podłoże jest stabilne i równe.

Rozłożenie maty:2.

Rozłóż matę na wybranym miejscu pracy, upewniając się, że nie ma żadnych zagnieceń ani
przeszkód.
Sprawdź, czy mata jest całkowicie rozłożona i nie ma fałd, które mogą utrudniać pracę.

Czyszczenie broni:3.

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta broni dotyczącymi czyszczenia.
Używaj odpowiednich narzędzi i środków czyszczących zgodnych z zaleceniami producenta broni.

Zakończenie pracy:4.

Po zakończeniu czyszczenia, upewnij się, że wszystkie narzędzia i chemikalia zostały usunięte z
maty.
Zwiń matę i przechowuj ją w suchym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Mata do czyszczenia ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj maty do ognia ani nie spalaj jej.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania maty, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie i jego specyfikacjach.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych i środków ostrożności pomoże zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie maty do czyszczenia ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanego czyszczenia!



Säkerhetsanvisningar för ULTRA 44 Long Gun
Cleaning Mat
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat. Denna rengöringsmatta är designad för att underlätta
rengöring och underhåll av dina vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för rengöring av långvapen och bör användas enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid produkten i en välventilerad miljö för att undvika inandning av kemiska ångor.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten på en plan och stabil yta för att förhindra att den glider eller rör sig under
användning.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som inte är avsedda för användning med
rengöringsmattor.
Se till att alla vapen är avlastade och säkrade innan du börjar rengöringsprocessen.
Använd skyddshandskar om du hanterar kemikalier eller rengöringsmedel för att skydda huden.
Förvara produkten på en torr plats för att förhindra mögel och nedbrytning.

Instruktioner för installation och användning

Installera mattan:1.

Placera rengöringsmattan på en plan yta, se till att den är helt utsträckt.
Kontrollera att det inte finns några föremål under mattan som kan skada den.

Användning av mattan:2.

Lägg ditt vapen på mattan med pipan pekande bort från dig.
Följ tillverkarens instruktioner för rengöring av ditt specifika vapen.
Använd lämpliga rengöringsmedel och verktyg för att undvika skador på både vapen och matta.

Rengöring av mattan:3.

Efter användning, torka av mattan med en fuktig trasa för att ta bort skräp och kemikalier.
Låt mattan torka helt innan du förvarar den.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte hamnar i händerna på barn eller
sårbara grupper.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.



Pokyny pro bezpečné používání produktu ULTRA
44 LONG GUN CLEANING MAT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistící podložku ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT od společnosti TekMat.
Tento produkt byl navržen tak, aby usnadnil údržbu a čištění vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální spokojenost s produktem, seznámíme vás s důležitými pokyny a doporučeními.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že čistící podložka je používána pouze na určené účely.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k jeho poškození, které by mohlo vést k nebezpečným
situacím.
Pravidelně kontrolujte podložku na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky, které nepoškodí materiály podložky.
Vyvarujte se používání podložky na horkých nebo ostrých površích, které by mohly způsobit poškození.
Pokud podložka přijde do kontaktu s chemikáliemi, okamžitě ji umyjte vodou a jemným mýdlem.
Nepoužívejte podložku na površích, které nejsou stabilní nebo rovné.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava plochy: Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a suchá.1.
Umístění podložky: Rozložte čistící podložku na pracovní plochu, aby byla stabilní.2.
Použití: Umístěte zbraň na podložku a začněte s čištěním podle doporučeného postupu.3.
Údržba podložky: Po použití podložku důkladně vyčistěte a nechte ji uschnout na vzduchu.4.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je podložka poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte podložku do běžného odpadu, pokud obsahuje chemikálie nebo nebezpečné látky.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a informujte se o místních recyklačních programech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo potřebujete další informace, obraťte se na
příslušné kontaktní místa. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla
modelu a sériového čísla.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání čistící podložky ULTRA 44 LONG GUN
CLEANING MAT. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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